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Hemmann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach De|ive|~y no. / Date: 7150855 / 24.04.2018
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.; 5500039229
PLANT MODUGNO ; Purch. ord. Date: 13.07.2017
VIA DEI GICLAMINI 4 ' Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO . y Order no. / Date: 30021314 / 13.04.2018
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.
Tel. no. / Fax: (09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248
oy /PP BEF
Delivery note o0 340 8?_8?
; @ (80 ¢80LlE
Weights (gross/net) ,
Gross weight  3.576,330 KG Net weight 2.980,530 KG
!
ltem Material } Quantity Weight
Description 7
000010 2510311661 4 270 PC 2.980,530 KG
Clutch Housing cp! |
Customer article number: 2510311661Position2
900001 TBA-501494 I 9 PC 131 KG
Plastic Pallet )
900002 TBA-501712 54 PG 484 KG
Tray CH DCT300 RSA fin-black/green/blug
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder |
i
ferms of delivery: FCA Bad Windsheim.
|
1
I
| KUEHMNE+NAGEL sxl.
' ACCETTAZIONE MERCE
} Quantita dichiarata: Z?—O
. Quantita effettiva; Y
| Tipo Imballaggio W
] -, .
‘ Quantita imballx:
‘r Confortnita alle schede d'imballe: &=l
; Data controliot 2.7-’[0 3[29" g
Firma
GETRAG B.V. & Co. KG Kemmanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftends Ges.: GF§1 RAG Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
www.getrag.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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ariTssue siie SHPMT REF 0. : 217669
" VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT
L~ -ND: 0000008003
GETRAG B.V. & Co. KG GETRAG S.P.A.

Burgbernheimer Strasse b
D-91438 BAD WINDSHEIM

-PLANT-GUST: 0100
~NUMBER: 30005665

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

iy

24.04.2018-11:51
Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-NUMBER:

SHPMT-GRS WEIGHT: 11.317

Truck (Custome
Schweitzer

j CONTAINER ID: LB SC 623
DN-NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK .MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. HNO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7150853 2500326201 420 PG S/ Transmission Housing 5500034455
26.04.2018 2500326201 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 - Xt 35 TBA-501494
P: 72 - X{ 0 TBA-501623
7150854 2500326401 480 P65/ Clutch Housing 5500034501
25.04.2018 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-511
010 P: 16 - I 30 TBA-501494
p: 9 - X{ 0 TBA-5(1622
i
7150855 2510311661 27¢ P& S/ Clutch Housing cpl 5500039229
26.04,2018 2510311661 i] Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 9 - X 30 TBA-501494
P: 54 - n o TBA-501712
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rosa = BExemplar fir Absender rose = Exemplaire d- I expédlteur csp = Exemplen:vmrarzender rosa = Essemplans per mitianta pink = Copy for sender rosa = Examplar for afsendar
blau = Exemplar fir Empfanger blou = Exemplaire du destinatalre Blay = at de  blu - per destinalardo Blua = Copy for consignes  blaa = Exemplar for modtagar
griln = Exemplar fGr Frachifhrer vart = Exemplaire du trensporteur groan = Exarnplaarvoor vamerﬂer verds =Essemplam pertransporators  green = Copy for carder grin = Examplar for befordrer
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SR aEn GETRAG INTERNATIONALER
. FRACHTBRIEF
' LETTHE DE VOITURE
QETRAG BV & Co. KG INTERNATIONAL
a
- R Diese Bofdrdarung tnterliegt trotz elner Ca transport est soumls, nonobstant
- Werk Bad Windsheim gegentelligen Abmachung den Bestim- loute clause contraire, & la Con-
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" eftrderungsverirag Im Intemationalen port International de marchandises
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